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compte de cette personne : 
(a) en vertu d'un contrat de 

transport de passager, ou 
(b) qui, avec le consente- 

ment du transporteur, accom- 
pagne un véhicule ou des vi- 
vants animaux faisant l'objet 
d'un contrat de transport de 
marchandises. 

Article 8 
Unité de compte 

1. L'unité de compte visée 
aux articles 6 et 7 ci-dessus 
est le Droit de Tirage spécial 
tel que défini par le Fonds 
monétaire international. Les 
montants mentionnés aux ar- 
ticles 6 et 7 sont convertis 
dans la monnaie nationale de 
l'Etat dans lequel la limitati- 
on de responsabilité est 
invoquée ; la conversion s'ef- 
fectue suivant la valeur de 
cette monnaie à la date où le 
fonds aura été constitué, le 
paiement effectué ou la ga- 
rantie équivalente fournie 
conformément à la loi de cet 
Etat. La valeur, en Droit de 
Tirage spécial, d'une monnaie 
nationale d'un Etat Partie qui 
est membre du Fonds moné- 
taire international, est calcu- 
lée selon la méthode d'évalua- 
tion appliquée par le Fonds 
monétaire international à la 
date en question pour ses 
propres opérations et transac- 
tions. La valeur, en Droit de 
Tirage spécial, d'une monnaie 
nationale d'un Etat Partie qui 
n'est pas membre du Fonds 
monétaire international, est 
calculée de la façon détermi- 
née par cet Etat Partie. 

2. Toutefois, les Etats qui 
ne sont pas membres du 
Fonds monétaire international 

ried in that ship; 
(a) under a contract of pas- 

senger carriage, or 
(b) who, with the consent 

of the carrier, is accompany- 
ing a vehicle or live animals 
which are covered by a con- 
tract for the carriage of 
goods. 

Article 8 
Unit of account 

1. The Unit of Account re- 
ferred to in Articles 6 and, 7 is 
the Special Drawing Right as 
defined by the International 
Monetary Fund. The amounts 
mentioned in Articles 6 and 7 
shall be converted into the 
national currency of the State 
in which limitation is sought, 
according to. the value of that 
currency at the date the limi- 
tation fund shall have been 
constituted, payment is made, 
or security is given which un- 
der the law of that State is 
equivalent to such payment.. 
The value of a national cur- 
rency in terms of the Special 
Drawing Right, of a State 
Party which is a member of 
the International Monetary 
Fund, shall be calculated in 
accordance wiht the method 
of valuation applied by the 
International Monetary Fund 
in effect at the date in ques- 
tion for its operations and 
transactions. The value of a 
national currency in terms of 
the Special Drawing Right, of 
a State Party which is not a 
member of the International 
Monetary Fund, shall be cal- 
culated in a manner deter- 
mined by that State Party. 

2. Nevertheless, those 
States which are not Members 
of the International Monetary 

skibet: 
(a) i henhold til en aftale 

om passagererbefordring, eller 
(b) som med bortfragterens 

samtykke ledsager et køretøj 
eller levende dyr, der er om- 
fattet af en aftale om godsbe- 
fordring. 

Artikel 8 

Beregningsenhed 

Beregningsenheden, som 
anvendes i artikel 6 og 7, er 
den særlige trækningsrettig- 
hed, således som denne er de- 
firieret af Den internationale 
Valutafond. Beløbene nævnt i 
artikel 6 og 7 skal omregnes 
til national valuta i den stat, 
hvor begrænsningen søges, i 
overensstemmelse med kurs- 
værdien på det tidspunkt der 
er oprettet en begrænsnings- 
fond, foretaget betaling eller 
stillet en sikkerhed, som i 
henhold til vedkommende 
stats lovgivning modsvarer så- 
dan betaling. For en kontra- 
herende stat, der er medlem 
af Den internationale Valuta- 
fond, beregnes værdien af 
den nationale valuta, udtrykt 
i den specielle, trækningsret- 
tighed, i overensstemmelse 
med den af Den internationa- 
le Valutafond anvendte bereg- 
ningsmetode, der bruges ved 
dens virksomhed og transakti- 
oner den pågældende dag. 
For en kontraherende stat, 
der ikke er medlem af Den 
internationale Valutafond, be- 
regnes værdien af den natio- 
nale valuta, udtrykt i de spe- 
cielle trækningsrettigheder ef- 
ter regler, der fastsættes af 
vedkommende stat. 

2. Stater, som ikke er med- 
lem af Den internationale Va- 
lutafond, og hvis lovgivning 


